
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
GLOCK® 26-HAVANA-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE GLOCK® 26-HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021700
Mfr. No.: CON286H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 26
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.188kg
UPC: 601299167308

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster für Glock® 26
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine Glock® 26 entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Holster ist für die sichere Verwendung mit NichtLebensmittelprodukten
konzipiert. Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe über mögliche Produktrückrufe informiert. Bei Bedarf wirst du kostenlose
Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte erhalten.
OnlineShopping: Wenn du dieses Holster online gekauft hast, weißt du, dass du die gleichen
Sicherheitsvorkehrungen hast wie beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an deine lokale EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Sei dir bewusst, dass unsichere Produkte schnell über das EU Safety GateSystem
gemeldet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Holster speziell für die Glock® 26 entwickelt wurde. Die
Verwendung mit anderen Modellen kann Sicherheitsrisiken mit sich bringen.
RetentionÜberprüfung: Überprüfe regelmäßig die Haltekraft des Holsters, um sicherzustellen, dass
deine Feuerwaffe sicher gehalten wird und nicht versehentlich herausfällt.
Abdeckung des Abzugs: Stelle immer sicher, dass der Abzugsschutz abgedeckt ist, wenn die
Feuerwaffe im Holster ist, um versehentliche Abzüge zu verhindern.
Vermeide Änderungen: Modifiziere das Holster nicht auf irgendeine Weise. Änderungen können die
Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen.
Regelmäßig inspizieren: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Ersetze es bei Bedarf.
Sicher lagern: Wenn das Holster nicht in Gebrauch ist, bewahre es an einem sicheren Ort auf, fern von
Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Schiebe die Feuerwaffe in das Holster, wobei du darauf achtest, dass sie fest und sicher sitzt.
Passe den Neigungswinkel des Holsters nach deinem Komfort und deiner Zugänglichkeit an.

Nutzung:2.

Trage das Holster immer an der Hüfte, wie vorgesehen, um optimalen Komfort und
Versteckmöglichkeiten zu gewährleisten.
Achte beim Ziehen der Feuerwaffe darauf, dass dein Finger nicht am Abzug ist, bis du bereit bist zu
schießen.
Übe das Ziehen aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um mit dem Vorgang vertraut zu



werden.

Allgemeine Tipps:3.

Achte darauf, dass deine Kleidung das Holster oder die Feuerwaffe nicht behindert, wenn du trägst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung
befindest, wenn du auf deine Feuerwaffe zugreifst.

Entsorgungsanweisungen
Wenn das Holster nicht mehr verwendbar ist, entsorge es gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Holster nicht auf eine Weise, die ein Risiko für andere darstellen könnte, z. B. indem du es
für Kinder oder unbefugte Benutzer zugänglich lässt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Galco International Concealable Holsters für deine Glock® 26 besuche
bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit der Menschen um dich herum hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for the Galco
International Concealable Holster for Glock® 26
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Glock® 26. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This holster is designed for safe use with nonfood products. Ensure that you follow all
instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If necessary, you will be provided with free
remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If you purchased this holster online, know that you have the same safety protections
as if you bought it in a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to your local EUbased contact.
Rapid Alerts: Be aware that unsafe products will be reported quickly through the EU Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the holster is specifically designed to fit the Glock® 26. Using it with other
models may pose safety risks.
Retention Check: Regularly check the retention of the holster to ensure that your firearm is securely
held and does not accidentally dislodge.
Trigger Guard: Always ensure that the trigger guard is covered when the firearm is holstered to prevent
accidental discharge.
Avoid Alterations: Do not modify the holster in any way. Alterations can compromise safety and
functionality.
Inspect Regularly: Periodically inspect the holster for any signs of wear or damage. Replace it if
necessary.
Store Safely: When not in use, store the holster in a safe place, away from children and unauthorized
users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Slide the firearm into the holster, ensuring that it fits snugly and securely.
Adjust the cant of the holster according to your preference for comfort and accessibility.

Usage:2.

Always wear the holster on the hip side as intended for optimal comfort and concealment.
When drawing the firearm, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Practice drawing from the holster in a safe environment to become familiar with the process.

General Tips:3.



When carrying, ensure that your clothing does not interfere with the holster or the firearm.
Be mindful of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when accessing
your firearm.

Disposal Instructions
When the holster is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others, such as leaving it accessible to
children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Galco International Concealable Holster for your Glock® 26, please
refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of those around
you is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International para Glock® 26
Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu Glock® 26. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Esta funda está diseñada para un uso seguro con productos no alimentarios.
Asegúrate de seguir todas las instrucciones para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si es necesario, se te
proporcionarán remedios gratuitos para cualquier producto peligroso.
Compras en Línea: Si compraste esta funda en línea, ten en cuenta que tienes las mismas protecciones
de seguridad que si la hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Mantenlo fuera del
alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, por favor dirígete a tu contacto
local en la UE.
Alertas Rápidas: Ten en cuenta que los productos inseguros serán reportados rápidamente a través del
sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para la Glock® 26. Usarla
con otros modelos puede presentar riesgos de seguridad.
Verificación de Retención: Revisa regularmente la retención de la funda para asegurarte de que tu
arma esté sujeta de manera segura y no se desplace accidentalmente.
Guardia del Gatillo: Asegúrate siempre de que la guarda del gatillo esté cubierta cuando el arma esté
en la funda para prevenir disparos accidentales.
Evita Alteraciones: No modifiques la funda de ninguna manera. Las alteraciones pueden comprometer
la seguridad y la funcionalidad.
Inspección Regular: Inspecciona periódicamente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplázala si es necesario.
Almacenamiento Seguro: Cuando no esté en uso, guarda la funda en un lugar seguro, lejos de niños y
usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Desliza el arma en la funda, asegurándote de que encaje de manera ajustada y segura.
Ajusta el ángulo de la funda de acuerdo a tu preferencia para comodidad y accesibilidad.

Uso:2.

Siempre usa la funda en el lado de la cadera como se pretende para un confort y ocultamiento
óptimos.
Al sacar el arma, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para
disparar.



Practica sacar el arma de la funda en un entorno seguro para familiarizarte con el proceso.

Consejos Generales:3.

Al llevar, asegúrate de que tu ropa no interfiera con la funda o el arma.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al acceder a tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la funda ya no sea utilizable, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la funda de una manera que pueda representar un riesgo para otros, como dejarla accesible
a niños o usuarios no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Funda Oculta Galco International para tu Glock® 26, por favor
consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te
rodean es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Holster Galco
International Concealable pour Glock® 26
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Galco International Concealable pour votre Glock® 26. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
holster. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce holster est conçu pour une utilisation sécurisée avec des produits non
alimentaires. Veillez à suivre toutes les instructions pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel de produit. Si nécessaire, des remèdes gratuits vous
seront fournis pour tout produit dangereux.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce holster en ligne, sachez que vous bénéficiez des mêmes
protections de sécurité que si vous l'aviez acheté dans un magasin physique.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez contacter votre point de contact
local basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Sachez que les produits dangereux seront signalés rapidement via le système Safety
Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que le holster est spécifiquement conçu pour le Glock® 26. L'utiliser
avec d'autres modèles peut présenter des risques de sécurité.
Vérification de Rétention : Vérifiez régulièrement la rétention du holster pour vous assurer que votre
arme à feu est maintenue en toute sécurité et ne se déloge pas accidentellement.
Garde de Déclencheur : Assurezvous toujours que la garde de déclencheur est couverte lorsque l'arme
à feu est holsterisée pour éviter un tir accidentel.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit. Les modifications
peuvent compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Inspectez Régulièrement : Inspectez périodiquement le holster pour tout signe d'usure ou de
dommage. Remplacezle si nécessaire.
Rangez en Sécurité : Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le holster dans un endroit sûr, à l'écart des
enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Glissez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle s'adapte bien et en toute sécurité.
Ajustez l'inclinaison du holster selon votre préférence pour le confort et l'accessibilité.

Utilisation :2.

Portez toujours le holster sur le côté de la hanche comme prévu pour un confort et une
dissimulation optimaux.
Lorsque vous tirez l'arme à feu, assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente jusqu'à ce
que vous soyez prêt à tirer.



Entraînezvous à tirer du holster dans un environnement sûr pour vous familiariser avec le
processus.

Conseils Généraux :3.

Lorsque vous transportez, assurezvous que vos vêtements n'interfèrent pas avec le holster ou
l'arme à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr lorsque
vous accédez à votre arme à feu.

Instructions d'Élimination
Lorsque le holster n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le holster d'une manière qui pourrait poser un risque pour les autres, comme le laisser
accessible aux enfants ou aux utilisateurs non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster Galco International Concealable pour votre Glock®
26, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage est notre
priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster per Glock® 26
Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per la tua Glock® 26. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo hoster. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo hoster è progettato per un uso sicuro con prodotti non alimentari.
Assicurati di seguire tutte le istruzioni per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se necessario, ti verranno
forniti rimedi gratuiti per eventuali prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Se hai acquistato questo hoster online, sappi che hai le stesse protezioni di sicurezza
come se lo avessi comprato in un negozio fisico.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo fuori dalla
portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di contattare il tuo punto di
contatto locale nell'UE.
Allerta Rapida: Sii consapevole che i prodotti non sicuri verranno segnalati rapidamente attraverso il
sistema di Sicurezza dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicurati che l'hoster sia specificamente progettato per adattarsi alla Glock®
26. Utilizzarlo con altri modelli può comportare rischi per la sicurezza.
Controllo della Ritenzione: Controlla regolarmente la ritenzione dell'hoster per assicurarti che la tua
arma sia tenuta saldamente e non si dislochi accidentalmente.
Guardia del Grilletto: Assicurati sempre che la guardia del grilletto sia coperta quando l'arma è in
hoster per prevenire scariche accidentali.
Evitare Alterazioni: Non modificare l'hoster in alcun modo. Le alterazioni possono compromettere la
sicurezza e la funzionalità.
Ispeziona Regolarmente: Ispeziona periodicamente l'hoster per eventuali segni di usura o danni.
Sostituiscilo se necessario.
Conserva in Sicurezza: Quando non in uso, conserva l'hoster in un luogo sicuro, lontano da bambini e
utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'hoster.
Fai scivolare l'arma nell'hoster, assicurandoti che si adatti saldamente e in modo sicuro.
Regola l'inclinazione dell'hoster in base alle tue preferenze per comfort e accessibilità.

Uso:2.

Indossa sempre l'hoster sul fianco come previsto per un comfort e una discrezione ottimali.
Quando estrai l'arma, assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto
a sparare.
Pratica l'estrazione dall'hoster in un ambiente sicuro per familiarizzare con il processo.



Suggerimenti Generali:3.

Quando porti, assicurati che i tuoi vestiti non interferiscano con l'hoster o l'arma.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di essere in un luogo sicuro quando accedi alla
tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'hoster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'hoster in un modo che potrebbe rappresentare un rischio per gli altri, come lasciarlo
accessibile a bambini o utenti non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Galco International Concealable Holster per la tua
Glock® 26, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella di chi ti circonda è la nostra priorità.



Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille Glock® 26:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Glock® 26:lle. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä holsteri on suunniteltu turvalliseen käyttöön eielintarvikkeiden kanssa.
Varmista, että noudatat kaikkia ohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut takaisinvetotoimet: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarvittaessa
sinulle tarjotaan ilmaisia korjauksia vaarallisille tuotteille.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tämän holsterin verkossa, tiedä, että sinulla on samat turvallisuussuojaa
kuin fyysisessä myymälässä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä paikalliseen EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen siitä, että vaaralliset tuotteet ilmoitetaan nopeasti EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri on erityisesti suunniteltu Glock® 26:lle. Sen käyttäminen muilla
malleilla voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Pidon tarkistus: Tarkista säännöllisesti holsterin pito varmistaaksesi, että aseesi on turvallisesti
paikallaan eikä voi vahingossa irrota.
Liipaisinsuoja: Varmista aina, että liipaisinsuoja on peitetty, kun ase on holsterissa, jotta vältetään
vahingossa laukaiseminen.
Vältä muutoksia: Älä muokkaa holsteria millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
toiminnallisuuden.
Tarkista säännöllisesti: Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda se
tarvittaessa.
Säilytä turvallisesti: Kun et käytä holsteria, säilytä se turvallisessa paikassa, poissa lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Liukuta ase holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti ja turvallisesti.
Säädä holsterin kallistusta mukavuuden ja saavutettavuuden mukaan.

Käyttö:2.

Käytä holsteria aina lantiolla, kuten on tarkoitettu, optimaalisen mukavuuden ja peittävyyden
saavuttamiseksi.
Aseen vetämisen aikana varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.



Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä, jotta opit prosessin.

Yleisiä vinkkejä:3.

Kun kannat asetta, varmista, että vaatteesi eivät häiritse holsteria tai asetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä, kun pääset käsiksi
aseeseesi.

Hävittämisohjeet
Kun holsteri ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä holsteria tavalla, joka voisi aiheuttaa riskin muille, kuten jättämällä sen alaikäisten tai
valtuuttamattomien käyttäjien saataville.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen Galco International Concealable Holsteriin Glock® 26:lle,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Sinun ja ympärilläsi olevien turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable Holster för Glock® 26
Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable Holster för din Glock® 26. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster. Läs
noggrant igenom detta dokument innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Detta hölster är utformat för säker användning med ickelivsmedelsprodukter. Se till
att du följer alla instruktioner för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om det behövs
kommer du att få kostnadsfria åtgärder för farliga produkter.
Online shopping: Om du har köpt detta hölster online, vet att du har samma säkerhetskydd som om du
köpt det i en fysisk butik.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen kontakta din lokala EUbaserade kontakt.
Snabba varningar: Var medveten om att osäkra produkter snabbt rapporteras genom EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt passform: Se till att hölstret är specifikt utformat för att passa Glock® 26. Att använda det med
andra modeller kan medföra säkerhetsrisker.
Retentionkontroll: Kontrollera regelbundet hölstrets retention för att säkerställa att ditt vapen hålls
säkert och inte av misstag lossnar.
Avtryckarskydd: Se alltid till att avtryckarskyddet är täckt när vapnet är i hölstret för att förhindra
oavsiktlig avfyrning.
Undvik modifieringar: Modifiera inte hölstret på något sätt. Modifieringar kan äventyra säkerhet och
funktionalitet.
Inspektera regelbundet: Inspektera hölstret periodiskt för tecken på slitage eller skador. Byt ut det om
det behövs.
Förvara säkert: När det inte används, förvara hölstret på en säker plats, bortom räckhåll för barn och
obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Skjut in vapnet i hölstret och se till att det passar tätt och säkert.
Justera hölstrets lutning enligt din preferens för komfort och tillgänglighet.

Användning:2.

Bär alltid hölstret på höger sida som avsett för optimal komfort och dölja.
När du drar vapnet, se till att fingret är borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Öva på att dra från hölstret i en säker miljö för att bli bekant med processen.

Allmänna tips:3.



När du bär, se till att dina kläder inte stör hölstret eller vapnet.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du får åtkomst
till ditt vapen.

Avfallsinstruktioner
När hölstret inte längre är användbart, kassera det i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte hölstret på ett sätt som kan utgöra en risk för andra, såsom att lämna det tillgängligt för
barn eller obehöriga användare.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Galco International Concealable Holster för din Glock® 26,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och säkerheten för dem
omkring dig är vår prioritet.
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